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23. konsesjonsrunde 



Prospekter på delelinjen

Dette kan bli aktuelt særlig for PL858 som kan være en del av «Hjalmar Johansen ryggen», men også lenger nord i uåpnede 
områder. (Kart fra OD)



Avgrensning 

• Avgrenser mot miljø, sikkerhet, politiske og geopolitiske problemstillinger
• Avgrenser mot Svalbardtraktaten
• Avgrensningen er gjort av tidshensyn, men en mer komplett gjennomgang er nødvendig om 

man skal få helhetlig oversikt over problemstillingene og de utfordringene man faktisk står 
overfor

• I presentasjonen har jeg kun valgt å foreta et utvalg av problemstillinger jeg tror kan bli 
viktige å løse samt forelått noen videre skritt som kan vurderes av de aktuelle 
rettighetshaverne og myndighetene



Delelinjeavtalen mellom Norge og Russland 

Overenskomst mellom Kongeriket Norge og Den Russiske Føderasjon om maritim 
avgrensning og samarbeid i Barentshavet og Polhavet. 

Merk at dette ikke er en grense mellom Norge og Russland, men en «linje» som 
klargjør hvilken jurisdiksjon som er gjeldende i forhold til den opptrukne linjen.

Artikkel 5 regulerer to tilfeller; 
i) partene er enige i at en petroleumsforekomst strekker seg over avgrensningslinjen 

ii) én part hevder at en petroleumsforekomst strekker seg over avgrensningslinjen

Dette tilsvarer petroleumsloven § 4-7 første ledd, første punktum og reguleres også av 
denne: «Strekker en petroleumsforkomst seg over flere blokker som ikke har samme 
rettighetshaver, eller inn på en annen stats kontinentalsokkel, skal...»

Delelinjeavtalens artikkel 5 pålegger ikke unitisering når en forekomst ikke strekker seg 
over avgrensningslinjen selv om det er åpenbart rasjonelt.



Delelinjeavtalen mellom Norge og Russland 

Artikkel 5:

1. Dersom en petroleumsforekomst strekker seg over avgrensningslinjen, skal partene anvende 
bestemmelsene i vedlegg II. 

2. Dersom det påvises en petroleumsforekomst på den ene parts kontinentalsokkel og den annen 
part er av den oppfatning at forekomsten strekker seg inn på dennes kontinentalsokkel, kan den 
sistnevnte part ved fremleggelse av den dokumentasjon som oppfatningen støttes på, gjøre dette 
gjeldende overfor førstnevnte part. 

Dersom en slik oppfatning gjøres gjeldende, skal partene innlede drøftelser om petroleumsforekomstens utstrekning og 
muligheten for å utnytte forekomsten som en enhet. Under disse drøftelser skal den part som har tatt initiativet til drøftelsene, 
underbygge sin oppfatning ved fremleggelse av geofysiske og/eller geologiske data, herunder alle eksisterende boredata og begge 
parter skal gjøre sitt ytterste for å sikre at all relevant informasjon stilles til rådighet for disse drøftelsene. 

Dersom petroleumsforekomsten strekker seg inn på begge parters kontinentalsokkel og forekomsten på 
den ene parts kontinentalsokkel helt eller delvis vil kunne utnyttes fra den annen parts 
kontinentalsokkel, eller utnyttelsen av petroleumsforekomsten på den ene parts kontinentalsokkel kan 
påvirke muligheten for utnyttelse av petroleumsforekomsten på den annen parts kontinentalsokkel, skal 
det, i samsvar med vedlegg II, på begjæring av en av partene inngås avtale om utnyttelse av 
petroleumsforekomsten som en enhet, herunder om fordeling av denne forekomsten mellom partene 
(heretter kalt «unitiseringsavtalen» min utheving). 



Delelinjeavtalen mellom Norge og Russland 

Partenes plikter og rettigheter: 

• rett til kopi av alle geologiske data m.v.
• hver for seg å gi alle nødvendige tillatelser
• pålegge vedkommende juridiske personer... å inngå en samarbeidsavtale
• kreve at samarbeidsavtalen forelegges begge parter til godkjenning
• sikre at bestemmelsene i unitiseringsavtalen går foran bestemmelsene i samarbeidsavtalen
• pålegge de juridiske personer som innehar rettighetene til å utnytte en grenseoverskridende 

petroleumsforekomst som en enhet, å oppnevne én operatør som skal fungere som felles 
representant for dem

• plikt til ikke å holde tilbake en tillatelse til boring av en brønn m.v.
• plikt til ikke å tillate produksjonsstart fra en grenseoverskridende petroleumsforekomst før partene, 

i samsvar med unitiseringsavtalen, har godkjent produksjonsstarten i fellesskap
• ved felles overenskomst å fastsette en tidsplan for produksjonsavslutning 
• konsultere hverandre med hensyn til anvendelige helse-, miljø- og sikkerhetstiltak 
• inspisere petroleumsinstallasjoner som befinner seg på sin kontinentalsokkel og 

petroleumsvirksomheten som utføres der 
• ikke å endre rettigheter til undersøkelse etter og utvinning av petroleum som tildeles av en part 
• nedsette en felles kommisjon for å avholde konsultasjoner dem imellom i spørsmål som angår 

planlagte eller eksisterende unitiserte petroleumsforekomster



Lovgivning og enkelte juridiske problemstillinger

• Federal law no. 187-fz of november 30, 1995 on the continental shelf of the 
Russian federation

• Law of the Russian federation no. 2395-1 of february 21, 1992 on subsoil
• Lov om petroleumsvirksomhet av 29. november 1996 nr. 72 mv.
• Både russisk og norsk lovgivning er omfattende og vil potensielt være i 

motstrid til hverandre og til traktaten
• Særlig problemstillinger:

– Unitisering 
– Samordning av konsesjonsperiode
– Restriksjoner på fisket
– Rørledninger
– Hjemfallsretten avhengig av hvor innretningene er lokalisert
– Russisk lovgivning (å skaffe oversikt)
– Erstatning til fiskere og ved forurensningsskade (russisk lovgivning krever fond)
– Skatt

• skatt på inntekt vs fradrag ved utbygging avhengig av innretningens plassering?

• Unitiseringsavtalen – godkjennelse av begge land, tvisteløsning osv.



Ressursforvaltning på norsk sokkel



UN Law of the Sea Convention Art 82



UN Law of the Sea Convention Art 82



UN Law of the Sea Convention Art 82

• UNCLOS Article 82 stipulates that from and including the sixth 
year of production, that the Kingdom of Norway is obliged to 
make payments or contributions in kind after the first five 
years of production. 

• The payments increases from the sixth year with 1% to the 
twelfth year with 7% and shall be made to the International 
Sea Bed Authority which is established under UNCLOS. 



Noen temaer for videre arbeid

• Lage en «storyline» basert på utviklingen av en 
utviningstillatelse med et grenseoverskridende funn

• Lage lovspeil av relevante bestemmelser i de to nasjoners 
lovgivning

• Lage utkast til unitiseringsavtale 

• Lage oversikt over skattespørsmål

• Utrede Havrettstraktatens Art 82 for forpliktelsene ved 
grenseoverskridende felt

• Arbeide med russiske myndigheter for å samkjøre 
godkjennelsesprosedyrene herunder tidsaspektet for 
gjennomføring av disse

• Avklare forhold knyttet til forsikring (fond) og erstatningsrett


